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See the notice on TED website

502272-2026 - Gara
Germania – Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e articoli connessi – 
Kabelschutzrohre NordOstLink
OJ S 138/2026 21/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: 50Hertz Transmission GmbH
E-mail: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse all'elettricità

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Kabelschutzrohre NordOstLink
Descrizione: Der Übertragungsnetzbetreiber 50Hertz Transmission GmbH lädt 
Kabelschutzrohr-Hersteller ein, um Angebote für Herstellung und Lieferung der 
Kabelschutzrohre für das Erdkabelprojekt NordOstLink (NOL) abzugeben. Das Projekt 
umfasst die Verlegung einer Erdkabelverbindung für das Hochspannungs-Gleichstrom-
Übertragungsnetz (HGÜ), zur Verbesserung der Netzstabilität und Erhöhung der 
Übertragungskapazität zwischen Norddeutschland und Mitteldeutschland. Für die Realisierung 
des Vorhabens NOL sollen Rahmenverträge über die Herstellung und Lieferung von 
Schutzrohren aus Polyethylen für Höchstspannungskabel und LWL, sowie für passende 
Rohrverbindungen und Formteile vergeben werden. Sofern Interesse an der Teilnahme zum 
beschriebenen Verfahren besteht melden Sie sich bitte per Mail (stephanie.rosal_ext@50hertz.
com) und bekunden Ihr Interesse an der Teilnahme. Auf Basis dessen werden Sie dem 
entsprechenden Projekt im Ariba als potentieller Bieter hinzugefügt.
Identificativo della procedura: 9af44c00-1ad1-4117-a05f-8cc387bd9594
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44160000 Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e 
articoli connessi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44322300 Dotti per cavi

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Trasse verläuft voraussichtlich südlich von Bad Segeberg 
(Schleswig-Holstein) bis zum Suchraum Klein Rogahn bei Schwerin (Mecklenburg-
Vorpommern). Die Lieferungen erfolgen entlang der Trasse.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/502272-2026
mailto:Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
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Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: 
Frode: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Cessazione di attività: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Amministrazione controllata: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Grave illecito professionale: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Insolvenza: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Los 1: Planungsabschnitt 4 (SHMV)
Descrizione: Der Planungsabschnitt 4 befindet sich zwischen Neversdorf (SH) bis Rieps (MV) 
mit einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf 
an Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Identificativo interno: Los 1_Planungsabschnitt 4 (SHMV)_NOL_KSR

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44160000 Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e 
articoli connessi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44322300 Dotti per cavi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Suddivisione del paese (NUTS): Segeberg (DEF0D)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/02/2027
Data di fine durata: 31/12/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des 
Ratings, die zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein 
darf, vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 
3 % übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Der Bewerber beziehungsweise die 
Bewerbergemeinschaft hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als 
Referenz berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu 
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vergebenden Leistung vergleichbar ist: - Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, 
Rohrleitungs-, oder vergleichbare Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden 
eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. 
ä.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das 
in mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche 
Sprache mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprache.

Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-
11 oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Informazioni supplementari: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf 
eine Nachforderung von Unterlagen besteht nicht.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
È richiesto un accordo di non divulgazione: sì
Informazioni supplementari sull'accordo di non divulgazione: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Accordo finanziario: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: 50Hertz Transmission GmbH
Informazioni sui termini per il riesame: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: 50Hertz Transmission GmbH

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Los 2: Planungsabschnitt 5 (MV)
Descrizione: Der Planungsabschnitt 5 befindet sich zwischen Rieps und Schossin (MV) mit 
einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf an 
Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Identificativo interno: Los 2_Planungsabschnitt 5 (MV)_NOL_KSR

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44160000 Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e 
articoli connessi
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Classificazione aggiuntiva (cpv): 44322300 Dotti per cavi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/02/2027
Data di fine durata: 31/12/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des 
Ratings, die zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein 
darf, vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 
3 % übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
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Descrizione del criterio di selezione: Der Bewerber beziehungsweise die 
Bewerbergemeinschaft hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als 
Referenz berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu 
vergebenden Leistung vergleichbar ist: - Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, 
Rohrleitungs-, oder vergleichbare Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden 
eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. 
ä.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das 
in mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche 
Sprache mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens für Sprache.

Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-
11 oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf 
eine Nachforderung von Unterlagen besteht nicht.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der 
Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
È richiesto un accordo di non divulgazione: sì
Informazioni supplementari sull'accordo di non divulgazione: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Accordo finanziario: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: 50Hertz Transmission GmbH
Informazioni sui termini per il riesame: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen zur 
Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung 
wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: 50Hertz Transmission GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: 50Hertz Transmission GmbH
Numero di registrazione: DE813473551
Località: Berlin
Codice postale: 10557
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
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E-mail: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Telefono: +49 152 08576104
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 60afbbb8-3074-4ad2-a582-38d6e585544a  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 20/07/2026 11:38:53 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 502272-2026
Numero dell'edizione della GU S: 138/2026
Data di pubblicazione: 21/07/2026
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